John 1:1
Matthew 18:19



 is the adverb of degree/measure PALIN, meaning “Again,” followed by AMĒN, which is not found in Codex Sinaiticus, but is in Vaticanus.  It is curiously absent in Codex D, whose scribe tended to include everything from various manuscripts.  Therefore, when a word in other manuscripts is missing in Codex D it is a striking omission.  Because the phrase is so redundant in Matthew, it is more likely that the scribes just included it to be consistent.  It is likely not a part of text, since the emphasis is clear without it.  Then we have the first person singular present active indicative from the verb LEGW, meaning “to say, tell, assure: I say.”


The present tense is a descriptive present, which describes what is happening right now.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the apostles/disciples.

“Again I say to you”
 is the conjunction HOTI, meaning “that” and used to introduce the content of what is said.  Then we have the third class conditional particle EAN, meaning “if” and it may or may not happen.  This is followed by the nominative subject from the masculine plural cardinal adjective DUO plus the preposition EK plus the ablative of the whole from the second person plural personal pronoun SU, meaning “two of you.”  Next we have the third person plural aorist active subjunctive from the verb SUMPHWNEW, which means “to agree.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that two of you produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive with EAN.

Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on earth.”

“that if two of you agree on earth”
 is the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the neuter singular adjective PAS plus the noun PRAGMA, meaning “about any matter.”  Next we have the appositional genitive neuter singular relative pronoun HOS, meaning “which.”  This is followed by the indefinite particle EAN (not the conditional conjunction) plus the third person plural aorist middle subjunctive of the verb AIREW, which means “to ask.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the potential future action in its entirety.


The middle voice is a dynamic or indirect or intensive middle (various names grammarians use for this use of the middle voice), which emphasizes the subject personally in producing the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive with EAN and can be translated by use of the English auxiliary verb “might/may.”

“about any matter which they might ask,”
 is the third person singular future deponent middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to be done; to happen, take place, or come to pass.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The middle voice is a dynamic middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject in producing the action.  God is the unstated subject producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the dative of advantage from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “for them.”  This is followed by the preposition PARA plus the ablative of agency from the masculine singular article and noun PATĒR with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, which means “by My Father.”  Next we have the appositional genitive from the masculine singular relative pronoun, used as a relative pronoun plus the ellipsis of the verb EIMI, meaning “who [is].”  Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural noun OURANOS, meaning “in the heavens.”  Another viable translation is “the One in the heavens.”

“it will be done for them by My Father who [is] in the heavens.”
Mt 18:19 corrected translation
“Again I say to you that if two of you agree on earth about any matter which they might ask, it will be done for them by My Father who [is] in the heavens.”
Explanation:
1.  “Again I say to you”

a.  The Lord continues with another dogmatic declaration of absolute truth.  He is personally addressing the disciples/apostles, but based on the example given in the next verse, we know that this applies to all believers of the Church.


b.  Jesus is again making an absolute promise to the apostles, which will also apply to all believers of the royal family of God, that is, all Church Age believers.

2.  “that if two of you agree on earth”

a.  Jesus continues with the content of what He promises.  The conditional conjunction ‘if’ is a third class condition, which means this situation may or may not take place.  There is no obligation that it take place, but if it does occur, then the condition applies and the result will be fulfilled.


b.  The phrase ‘two of you’ refers directly to two of the apostles and indirectly to members of the body of Christ.  An example of this agreement in things religious would be the result of the Jerusalem conference in 50 A.D. where the apostles and leaders of the Jerusalem church agreed that Gentiles didn’t need to be circumcised as members of the body of Christ.

3.  “about any matter which they might ask,”

a.  The phrase ‘about any matter’ is confined to those things affecting the body of believers, a church congregation, church discipline, or church functions.  The asking is addressed to God the Father in prayer.


b.  The word “any” does not apply to earthly matters that have no relation to the church.  For example, asking for more money so the two of you can stay in a five-star hotel rather than a Motel 6 is not in mind here.  Two believers praying for the health of their pastor certainly applies.  The application of this statement is not about selfish interests, but the interests of building up the body of Christ, taking care of those in need, doing what is right, honorable, virtuous, etc.


c.  The word “ask” indicates this is a prayer request from two (or more) believers.  It goes without saying that these believers are in fellowship with God [1 Jn 1:9] while making this request.

4.  “it will be done for them by My Father who [is] in the heavens.”

a.  God’s guarantee follows.  God the Father will answer the prayer request of two or more believers that have a legitimate request of God that is compatible with His will, plan, and purpose.


b.  Jesus further identifies His Father as the One who is in the heavens, that is, His heavenly Father.  This indirectly identifies Jesus as the Son of God, which means we have a guarantee from two members of the Trinity on behalf of two members of the Church.


c.  The fact God the Father is “in the heavens” indicates that the power of heaven is available to answer this request.  This is an absolute guarantee that it will be done for them, and that it will be personally done by God the Father, and the entire power of heaven is behind this answer to prayer.

5.  Commentators’ comments.


a.  “The church must agree in prayer as it seeks to discipline the erring member.  It is through prayer and the Word that we ascertain the will of the Father in the matter.”
  This verse applies to more than just church discipline as seen by the phrase “any matter.”


b.  “The ‘thing/matter’ in this case is clearly not a material thing, but rather a ruling, an opinion on a matter.  Obviously, this fits the context.  Verse 19 is frequently quoted out of context; for the context is one of strife between believers.  Peter did not miss this point; for he was still on the same subject in verse 21.  Christ is always with us individually, but here He promised to be with differing believers in a special way (provided they come together in His name—verse 20 [seeking His glory and therefore His will] and provided they ask—verse 19) in order to reveal Heaven’s mind to them.  The prerequisite for answered prayer in these strained circumstances is harmony between believers; if two with a difference agree to seek God’s mind, their prayer will be answered.”


c.  “The repeated introductory formula indicates another independent saying of Jesus, but the flow of thought is maintained not only by the two or three echoing verse 16, but also by the repetition of the promise that decisions on earth will be ratified in heaven.  The promise is not confined to ‘the church’ as a whole, but extends to the agreed request of two of you.  No doubt the primary application is to their prayer for the sinner of verses 15–17, but the principle…can hardly be confined to that specific situation (though it is not to be regarded as an automatic formula for success where prayers are agreed which are not compatible with the one in whose name they are uttered).”


d.  “Sadly, these verses have often been taken out of context and misused.  It ought to be obvious that God regularly does not fulfill a promise like that of verse 19 if it is interpreted as His response to any kind of request.  In this context verse 19 simply restates the theme of verse 18.  Jesus reiterates that actions of Christian discipline, following God’s guidelines, have His endorsement.  This remains true even if they come from a very small fellowship.  ‘My Father in heaven’ nicely balances ‘two of you on earth.’”


e.  “Again links this on as a fresh start; it is not a continuation of the teaching he has just been giving. We are at the end of Jesus’ teaching in Galilee, and there are some very important statements yet to come.  This one has to do with the practice of prayer.  Jesus envisages two or three of His followers here on earth as agreeing on some matter.  There are some matters that an individual follower of Jesus will think it important to pray about, but occasions arise when a small group are agreed on the importance of some petition and offer it together.  Matter is a very general word and opens up a wide scope for prayer.  Jesus is saying that the agreement of even two of His followers to pray will bring great results.  Of course there is a problem in that we do not always receive the answers we expect to our prayers, corporate or individual.  We must bear in mind that there are other conditions, such as praying in faith [and in fellowship], praying in accordance with the divine will, and so on.  Jesus is not putting in all the qualifications that apply to praying, but simply making it clear that God is always ready to hear the united prayers of even two of His little ones.  Prayer is effective, not because of the power or the number of the praying people, but because the answer is given by ‘My Father who is in heaven.’”
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